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INNOVATION DANS LES SALONS
Les lits de lavage et massage Head SPA Pietranera sont nés de la nécessité pour les salons 
d’élargir le nombre et le niveau de qualité des services, en transformant le moment du
« lavage des cheveux » en une expérience unique de bien-être et de beauté pour le client.

L’ÉQUILIBRE ENTRE L’ESPACE, LE 
TEMPS ET LE BIEN-ÊTRE PERSONNEL

EQUILIBRIO ENTRE ESPACIO,
TIEMPO Y BIENESTAR PERSONAL

Ces dernières années en particulier, de plus en plus de personnes 
(femmes, hommes, jeunes, adultes et même personnes âgées) 
recherchent et souhaitent consacrer une partie de leur temps à 
leur propre bien-être, pour retrouver cet équilibre et ce sentiment 
d’harmonie psychophysique qui sont à la base du bien-être et de 
la santé de chaque individu. Les rituels Head SPA visent à prendre 
soin de la personne en commençant par la tête, en pratiquant 
des traitements personnalisés pour tous les besoins de la peau 
et des cheveux, avec des produits et des gestes spécifiques, afin 
d’obtenir un bénéfice physique réel, tout en agissant également 
sur l’esprit et les émotions.

En los últimos años en particular, cada vez más personas, 
( mujeres, hombres, jóvenes, adultos y incluso mayores ) 
buscan y están dispuestos a dedicar parte de su tiempo al 
bienestar personal, para recuperar ese equilibrio y sensación 
de armonía psicofísica que es la base del bienestar y la salud 
de cada persona. Los rituales Head SPA tienen como objetivo
cuidar de la persona empezando por la cabeza, practicando 
tratamientos personalizados para todas las necesidades de 
la piel y el cabello, con productos y gestos específicos, para 
obtener un claro beneficio físico, actuando también sobre la
mente y las emociones.

INNOVACION EN LOS 
SALONES

Los lavacabezas y camas de masaje Head SPA Pietranera 
surgen de la necesidad de los salones de ampliar el número 
y el nivel de calidad de los servicios, transformando el mo-
mento del “lavado del cabello” en una experiencia única de 
bienestar y belleza para cada cliente.
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INTERPRÉTER LE BIEN-ÊTRE COMME UNE HARMONIE AVEC L’ESPACE ET VOUS-MÊME.

ENTENDER EL BIENESTAR COMO LA ARMONÍA ENTRE TU ESPACIO Y TU MISMO. 
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L’ÉVOLUTION
DE LA BEAUTÉ
ÉLEVER LE SALON EN ÉLARGISSANT
LA GAMME DES SOINS PROPOSÉS
Les lits de lavage Head SPA Pietranera améliorent les services du 
salon en transformant le lavage des cheveux en une expérience 
unique de bien-être. En amenant le client en position allongée, en
décubitus dorsal ou en décubitus ventral, et donc dans un confort 
maximal, il est prédisposé à s’abandonner, à se laisser aller, à faire 
confiance. Plusieurs traitements peuvent être effectués, sur des 
périodes plus longues. Cette position du corps, combinée à un 
traitement même partiel du corps comme la tête, harmonise la 
respiration, réduit naturellement le cortisol, augmente l’ocytocine 
et les endorphines.

ELEVAR EL SALÓN AMPLIANDO LA GAMA 
DE TRATAMIENTOS OFRECIDOS
Los lavacabezas Head SPA Pietranera mejoran los servicios 
de peluquería transformando el lavado del cabello en una 
experiencia única de bienestar.  Colocando al cliente en 
posición tumbada, supina o prona, y por lo tanto en la máxima 
comodidad,   el cliente está preparado para relajarse y dejarse 
en las manos del professional y a confiar en ell.  Son posibles 
varios tratamientos durante periodos más largos. Esta posición 
del cuerpo, combinada también con cuidado de la cabeza, 
armoniza la respiración, reduce naturalmente el cortisol, aumenta 
la oxitocina y las endorfinas.

EVOLUCIÓN DE LA BELLEZA
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LA SOUPLESSE ET LE BIEN-ÊTRE:
LES BACS HEAD SPA PIETRANERA
POUR CENTRES DE BIEN-ÊTRE ET
DE TRICHOLOGIE
Les bacs Pietranera Head SPA sont également parfaits pour tous les 
centres de bien-être, SPAS et cliniques de beauté qui proposent 
déjà des services pour le corps, la tête et le visage ; la présence de la 
cuvette leur permet de continuer à prendre soin du client en traitant 
également les cheveux et en les lavant à la fin du traitement. Ces 
postes de lavage sont également idéaux pour fournir des services pour 
la peau et les cheveux dans les centres trichologiques.

VERSATILIDAD Y BIENESTAR: LOS 
LAVACABEZAS PIETRANERA HEAD
SPA PARA CENTROS DE BIENESTAR Y
TRICOLÓGICOS
Los lavacabezas Head SPA Pietranera también son perfectos para 
todos los centros de bienestar,  SPAs y clínicas estéticas que ya 
ofrecen servicios corporales, craneales y faciales;  la presencia del 
lavabo te permite seguir atendiendo al cliente, tratando también 
el cabello y lavándolo al final del tratamiento.  Estos lavacabezas 
también son ideales para ofrecer servicios para la piel y el cabello en 
centros tricológicos.

LE LAVAGE DES CHEVEUX EST TRANSFORMÉ EN UN BIEN-ÊTRE EXCEPTIONNEL
REDISEÑAR EL LAVADO DE CABELLO CONVIRTIÉNDOLO EN UN MOMENTO DE  
BIENESTAR EXCEPCIONAL.
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LA COLECCIÓN HEAD SPA
Las camillas/lavacabezas Head SPA Pietranera representan la cumbre de la innovación en el sector del cuidado del cabello. 
Diseñadas para ofrecer una experiencia de lavado única y relajante, estas camas combinan confort, tecnología y diseño.
Su ergonomía y funcionalidad las hacen ideales para una amplia gama de tratamientos, desde los lavados clásicos hasta 
los  rituales ayurvédicos más sofisticados.

LA COLLECTION HEAD SPA
Les table de lavage Head SPA Pietranera représentent le top de l’innovation en matière de soins capillaires. Étudiés pour 
offrir une expérience de lavage unique et relaxante, ces lits sont un mélange de confort, de technologie et de design. Leur 
ergonomie et leur fonctionnalité les rendent idéaux pour une large gamme de soins, du lavage classique aux rituels ayur-
védiques les plus sophistiqués.

Se caractérise par sa remarquable compacité lorsqu’il est fermé. Doté 
d’un système breveté, il se transforme en véritable lit en seulement 
14 secondes grâce à un mouvement synchronisé du dossier et de 
l’assise. Ce mécanisme permet au client de s’asseoir plus facilement 
et d’atteindre une position totalement inclinée, nécessaire pour le 
lavage des cheveux. Grâce à ses dimensions compactes, le SKYLINE 
est idéal pour des installations multiples.

Commande par pédale jet : commande 
par pédale pour le relève-jambes et le 
massage à l’air.
Pedal Jet : Mando a pedal para
levanta-piernas y masaje jet. 

SKYLINE

Se caracteriza por su notable compacidad cuando 
está cerrado. Equipado con un sistema patentado, 
permite transformar el lavacabezas en una auténtica 
cama en sólo 14 segundos, mediante un movimiento 
sincronizado del respaldo y del asiento. Este 
mecanismo facilita al cliente sentarse y alcanzar una 
posición totalmente tumbada, necesaria para lavar 
el cabello. Gracias a sus dimensiones compactas, el 
SKYLINE es ideal para instalaciones de lavacabezas 
múltiples.

REGARDEZ LA 
VIDÉO

VER EL VIDEO 



Commande par pédale up&down : 
commande par pédale pour monter 
ou descendre le lit.
Pedal Up&Down: mando
a pedal para levantar la estructura.

FABLE LIFT
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La première et originale table de lavage brevetée, 
dotée de fonctions et de technologies avancées 
pour permettre aux clients de se détendre en 
position allongée. Personnalisable dans les versions 
avec hublot lumineux et finition capitonnée.

La primera y original camilla/lavacabezas 
patentada con funciones y tecnología avanzadas, 
para relajar clientes en posición tumbada. 
Personalizable en versiones con ojo de buey con luz 
y acabado capitonné.

Lit bac de lavage à structure réglable en hauteur: 
il permet de régler facilement la hauteur du lit 
pour faciliter l’accès et la sortie des clients. En 
même temps, il permet à l’opérateur de lever et 
d’abaisser l’ensemble pour maintenir une posture 
correcte et fonctionnelle pendant le travail, qu’il 
soit debout ou assis.

Camilla/lavacabezas con estructura regulable
en altura que permite ajustar fácilmente la
altura del asiento para facilitar la subida y
bajada de los clientes. Al mismo tiempo, 
permite al operador subir y bajar la camilla, 
para mantener una postura correcta y 
funcional durante el trabajo, ya sea de pie o 
sentado.
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REGARDEZ LA 
VIDÉO

VER EL VIDEO

REGARDEZ LA 
VIDÉO

VER EL VIDEO



8

DOUBLE APPUI-NUQUE EN GEL
Pour un confort maximal même lors de traitements prolongés. Les deux
coussins de l’appui-nuque peuvent être rabattus si nécessaire pour faciliter le
lavage des cheveux.

• Angle du dossier réglable de 4° à 10° (en option).
• Durée du shampoing/traitement 5-60 min.
• Adaptation aux différentes formes de tête et de corps, en répartissant le poids 

de la tête sur le double support et le poids du corps sur le lit horizontal, pour un 
confort maximal, même pendant des périodes prolongées.

4°-10°

Angle d'inclinaison du visage : 
0 degrés
Inclinación de la cara:
0 grados

CUVETTE
Conçue pour offrir un maximum de confort et d’efficacité à l’opérateur, grâce à 
sa largeur et à sa profondeur exceptionnelle.

LAVABO
Diseñado para ofrecer el máximo confort y eficacia al operador, gracias a su 
excepcional anchura y profundidad.

TECNOLOGÍA Y BIENESTAR
Las camillas/lavacabezas Head SPA Pietranera representan una revolución en el mundo de los tratamientos de bienestar. 
El corazón de nuestros lavabos Head SPA es el gran lavabo de cerámica con doble reposacabeza.

TECHNOLOGIE ET BIEN-ÊTRE
Les table de lavage Head SPA Pietranera représentent une révolution dans le monde des soins de bien-être. Le cœur de notre 
Head SPA est le grand lavabo en céramique équipé d’un double appui-tête.

REPOSACUELLOS DOBLE EN GEL  
Para un confort máximo incluso durante tratamientos prolongados. Las dos 
almohadillas para el apoyo de la nuca se pueden plegar si es necesario 
para facilitar el lavado del cabello.

• Ángulo de respaldo 4° - 10° ajustable (MOT opcional).
• Tiempo en estación de champú/tratamiento 5-60 min.
• Adaptación a las diferentes formas de la cabeza y del cuerpo, distribuyendo la 

presión del cuerpo a través de doble soporte y la cama horizontal que ofrece el 
máximo confort incluso durante períodos más largos.
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REGULAR LARGE

ÉLEVEZ VOTRE ART
EXPRIMEZ VOTRE CRÉATIVITÉ

PALETTE POUR LES TRAITEMENTS
Permet à l’artiste capillaire de réaliser, dans une position privilégiée, 
Shatush, Balayage, Dégradé, enveloppement de plantes tinctoriales, 
Henné et bien d’autres services spécifiques aux cheveux pour les 
longueurs. A la fin des traitements, il peut être facilement nettoyé à 
l’intérieur de la cuvette.

PALETA DE TRATAMIENTOS
Permite al “artista del cabello” realizar, en una posición privilegiada, 
Shatush, Balayage, Degradé, envolturas de plantas tintóreas, Henné y 
muchas otras técnicas reservadas para las largas melenas. Al final de 
los tratamientos puede limpiarse fácilmente dentro del lavabo.

ELEVA TU ARTE
EXPRESA TU CREATIVIDAD



MASAJE JET: EL SECRETO DE LA RELAJACIÓN PROFUNDA
El JET MASSAGE, una opción exclusiva disponible en todos nuestros modelos Head SPA, ofrece una experiencia sensorial que 
te transportará a una dimensión de pura relajación. Suaves chorros de aire masajean gradualmente todo el cuerpo, liberando 
tensiones y proporcionando una sensación de profunda serenidad. El Jet Massage puede personalizarse para cada tratamiento, 
con una duración que oscila entre 8 y 24 minutos, para satisfacer todas tus necesidades.  El mando a distancia o el pedal de 
control (a petición) te permiten controlar la intensidad y la duración del masaje con total autonomía.

MASSAGE À JET : LE SECRET
POUR UNE MEILLEURE RELAXATION
Le JET MASSAGE, une option exclusive disponible sur tous nos modèles Head SPA, offre une expérience sensorielle qui vous 
transportera dans une dimension de pure relaxation. De légers jets d’air viennent progressivement masser l’ensemble du 
corps, en libérant les tensions et en procurant une sensation de profonde sérénité. Le Jet Massage peut être réglé sur mesure 
pour chaque traitement, avec une durée allant de 8 à 24 minutes, afin de répondre à tous vos besoins. La télécommande ou le 
pédalier ( en option ) permet de contrôler la durée du massage en toute autonomie.
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THERMIC : CHALEUR 
ET BIEN-ÊTRE
Faites plaisir à vos clients avec THERMIC, un système de chauffage avancé qui transforme chaque lavage et 
traitement en une expérience profondément relaxante. Avec deux niveaux d’intensité réglables et un arrêt 
automatique, il garantit une sécurité totale.

THERMIC: CALIDEZ Y BIENESTAR
Mime a tus clientes con THERMIC, un sistema de calefacción de última generación que convierte cada 
lavado y tratamiento en una experiencia profundamente relajante. Con dos niveles de intensidad 
regulables y apagado automático, garantiza una seguridad total.
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SOUND 
WASH
VIBRATIONS DE BIEN-ÊTRE
POUR LE CORPS ET L’ESPRIT

VIBRACIONES DE BIENESTAR 
PARA CUERPO Y MENTE

Découvrir un nouveau niveau de bien-être avec 
notre accessoire sensoriel innovant Head SPA. 
SOUND WASH utilise une technologie avancée 
qui transmet le son à travers les vibrations de la 
vasque en céramique et du matelas, transformant 
chaque application en une expérience unique et 
profondément relaxante.
Grâce à l’amplificateur Bluetooth, vous pouvez 
facilement connecter des appareils tels que des 
ordinateurs personnels, des téléphones mobiles 
Android et iOS.
L’amplificateur alimente trois haut-parleurs : un 
pour les basses fréquences, situé sous le dossier, 
qui émet des sons et des vibrations relaxants, et 
deux pour les hautes fréquences, intégrés dans la 
céramique, qui améliorent considérablement le 
confort acoustique. Découvrez un bien-être sans 
précédent avec SOUND WASH.

Descubre un nuevo nivel de bienestar con 
nuestro innovador accesorio para lavacabezas 
Head SPA. SOUND WASH utiliza una avanzada 
tecnología que reproduce el sonido a través de 
las vibraciones de la bañera de cerámica y del 
colchón, transformando cada sesión en una 
experiencia única y profundamente relajante. 
Gracias al amplificador Bluetooth, puedes co-
nectar fácilmente dispositivos como ordenado-
res y teléfonos móviles Android e iOS.
El amplificador alimenta tres altavoces: uno 
para los graves, situado bajo el respaldo, que 
emite sonidos relajantes y vibraciones relajantes, 
y dos para los agudos, integrados en la cerám-
ica, que mejoran notablemente el confort acús-
tico. Experimenta un bienestar sin precedentes 
con SOUND WASH.



MUSIQUE D’AMBIANCE
Musique chill-out : caractérisée 
par des rythmes lents et des 
mélodies relaxantes, idéale pour 
créer une atmosphère tranquille 
et relaxante.
Musique downtempo : propose 
des rythmes lents et des sons él-
ectroniques doux, parfaits pour 
se détendre et méditer.
MUSIQUE CLASSIQUE
Musique pour piano : com-
positions pour piano solo qui 
peuvent créer une atmosphère 
sereine et calme.
Musique pour cordes : sons de 
violons, d’altos et de violoncelles 
qui peuvent ajouter une dimen-
sion élégante et relaxante à 
l’ambiance.
MUSIQUE DU NOUVEL ÂGE
Sons naturels : morceaux in-
cluant des sons de la nature 
tels que les vagues de la mer, le 
gazouillis des oiseaux et le vent 
dans les arbres. L’écoute de sons 
naturels peut évoquer un senti-
ment de connexion avec la na-
ture, favorisant un sentiment de 
bien-être et de calme intérieur.
Musique éthérée : caractérisée 
par des sons atmosphériques et 
des voix qui évoquent un
sentiment de paix et de sérénité.

MUSIQUE ETHNIQUE
Musique hindoue : utilise des 
instruments traditionnels tels 
que le sitar et le tabla, idéal 
pour la méditation et la relaxa-
tion profonde.
Musique celtique : sons de 
harpes et de flûtes qui créent 
une atmosphère magique et 
relaxante.
JAZZ DOUX
Smooth Jazz : variante du jazz 
qui utilise des mélodies douces 
et relaxantes, parfaites pour 
une soirée tranquille.
Bossa Nova: un mélange de jazz 
et de samba avec des rythmes 
légers et des mélodies chau-
des, qui peut créer une atmo-
sphère relaxante et apaisante.
MUSIQUE ÉLECTRONIQUE 
LENTE
Lo-fi Hip-Hop : Rythmes lents 
et échantillons doux qui créent 
un arrière-plan relaxant et 
agréable.
Tranquil Electronic Music : 
pistes électroniques avec des 
rythmes doux et des atmo-
sphères calmes.
CLOCHES TIBÉTAINES
Cloches tibétaines : produisent 
des sons profonds et harmo-
nieux dont les vibrations aident 
à calmer l’esprit et le corps. 
Parfaites pour la relaxation, 
la méditation et la guérison 
spirituelle.

MÚSICA AMBIENTAL
Música chill-out: caracterizada 
por ritmos lentos y melodías 
relajantes, ideal para crear un
ambiente tranquilo y relajante.
Música downtiempo: ofrece 
ritmos lentos y suaves sonidos 
electrónicos, perfectos para 
relajarse y meditar.
MÚSICA CLÁSICA
Música para piano: composicio-
nes para piano donde se puede 
crear una atmósfera serena y
tranquila.
Música para cuerdas: sonidos 
de violines, violas y violonchelos 
que pueden añadir una dimen-
sión elegante y relajante al 
ambiente.
MÚSICA NEW AGE
Sonidos naturales: pistas que 
incluyen sonidos de la natura-
leza como las olas del mar, el 
piar de los pájaros y el viento 
en los árboles. Escuchar soni-
dos naturales puede evocar un 
sentimiento de conexión con la 
naturaleza, fomentando una 
sensación de bienestar y calma 
interior.
Música eterea: se caracteriza 
por sonidos atmosféricos y vo-
ces que evocan una sensación 
de paz y serenidad.

MÚSICA ÉTNICA
Música hindú: utiliza instrumen-
tos tradicionales como el sitar y 
la tabla, ideales para la
meditación y la relajación 
profunda.
Música celta: sonidos de arpas 
y flautas que crean una atmós-
fera mágica y relajante.
SOFT JAZZ
Smooth Jazz: una variante del 
jazz que utiliza melodías sua-
ves y relajantes, perfecta de 
escuchar tranquilamente por la 
noche.
Bossa Nova: una mezcla de jazz 
y samba con ritmos ligeros y 
melodías cálidas puede crear 
una atmósfera relajante y tran-
quilizadora.
MÚSICA ELECTRÓNICA LENTA
Hip-Hop Lo-fi: ritmos lentos y 
samples suaves que crean un 
fondo relajante y agradable.
Música electrónica tranquila: 
pistas electrónicas con ritmos 
suaves y atmósferas calmadas.
CAMPANAS TIBETANAS
Campanas tibetanas: producen 
sonidos profundos y armoniosos 
con vibraciones que ayudan a
calmar la mente y el cuerpo. 
Perfectas para la relajación, la 
meditación y la sanación espi-
ritual.
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EXPÉRIENCE
D’ÉCOUTE
TRANSFORMER CHAQUE LAVAGE 
EN UN MOMENT DE PURE ÉVASION
Relaxation profonde, bien-être émotionnel, atmosphère 
chaleureuse - tout cela est possible en créant votre propre 
oasis de bien-être personnalisé. Un vaste choix de sonorités 
et de musiques relaxantes vous permettra de vous laisser 
immerger dans une expérience unique et régénérante.

EXPERIENCIA 
AUDITIVA
CONVIERTE CADA LAVADO EN
UN MOMENTO DE PURA EVASIÓN
Relajación profunda, bienestar emocional, ambiente 
acogedor: Todo esto es posible creando tu propio oasis 
de bienestar personalizada. Una amplia gama de sonidos 
y música relajantes te permitirá sumergirte en una 
experiencia única y regeneradora.



Commande par pédale up&down : 
commande par pédale pour monter ou 
descendre le lit.
Pedal Up&Down: mando
a pedal para levantar la estructura.
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RAIN
UNE EXPÉRIENCE UNIQUE POUR 
UNE DÉTENTE SANS PRÉCÉDENT
Installé à l’intérieur de la vasque et pratique à utiliser, 
il offre au client une expérience relaxante avec une 
légère douche d’eau tiède autour du visage, de la 
tête et des cheveux. Le bruit agréable d’un flux d’eau 
transporte les sens dans une bulle, loin du stress de la 
vie quotidienne, et permet de s’accorder cinq minutes 
pour soi-même.

UNA EXPERIENCIA ÚNICA, 
PARAUNA RELAJACIÓN 
SIN PRECEDENTES
Instalado dentro de la ceramica y de 
uso práctico, proporciona al cliente una 
experiencia relajante con un dulce lluvia 
de agua tibia alrededor de la cara, 
sobre la cabeza y los pelo. El agradable 
murmullo de un arroyo sumerge los 
sentidos en una burbuja, lejos del estrés 
de la vida regalando cada día cinco 
minutos para si mismo.

REGARDEZ LA 
VIDÉO

VER EL VIDEO 



Commande par pédale jet : commande 
par pédale pour le relève-jambes et le 
massage à l’air.
Pedal Jet : Mando a pedal para
levanta-piernas y masaje jet. 
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ELIXIR
LAISSEZ-VOUS SÉDUIRE 
PAR UNE EXPÉRIENCE DE 
RÉGÉNÉRATION TOTALE.
Le système installé à l’intérieur de la vasque permet 
trois traitements holistiques pour le bien-être 
psychophysique et la santé des cheveux et de la 
peau. Le soin à l’eau florale offre un flux doux d’eaux 
aromatiques avec des huiles essentielles hydratantes 
et apaisantes. Snehana nourrit en profondeur avec des 
huiles spécifiques, apportant souplesse et luminosité. 
Le Shirodhara, un traitement ayurvédique, induit le 
calme et une profonde relaxation. Ce rituel immersif 
équilibre le corps et l’esprit et hydrate les cheveux avec 
des huiles essentielles pour une sensation de détente 
et de tranquillité.

SUMÉRGETE EN UNA EXPERIENCIA 
DE REGENERACIÓN TOTAL.
El sistema instalado en el interior de la ceramica, 
permite tres tratamientos holísticos para el 
bienestar psicofísico y la belleza del cabello y 
la piel. El tratamiento de Flower Water ofrece 
un flujo suave de agua aromática con aceites 
esenciales calmantes e hidratantes. Snehana nutre 
en profundidad con aceites específicos, dando 
suavidad y brillo. Shirodhara, un tratamiento 
ayurvédico, induce calma y relajación profunda. 
Este ritual envolvente equilibra cuerpo y mente, 
hidratando los cabello con aceites esenciales para 
una sensación de relajación y tranquilidad.

REGARDEZ LA 
VIDÉO

VER EL VIDEO 



ACCESSORI HEAD SPA
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HAIRMIST
UNE CURE THERMALE POUR VOS CHEVEUX
Le vaporisateur HAIRMIST utilise un mélange de vapeur chaude et froide 
grâce à sa technologie ultrasonique. Un outil indispensable pour améliorer 
les traitements et les soins capillaires dans le salon. Utilisable aussi bien 
pendant le lavage que pendant le coiffage, la chaleur douce de 40ºC ouvre 
les cuticules, favorisant la pénétration en profondeur des traitements. 
La vapeur froide fixe les bénéfices, laissant les cheveux hydratés, doux 
et brillants. La micro-nébulisation tiède améliore ensuite l’hydratation, 
la douceur, la brillance et le volume. Recommandé pour un résultat 
professionnel et durable.

UN TRATAMIENTO DE SPA PARA TU CABELLO

REGARDEZ LA 
VIDÉO

VER EL VIDEO 

El vaporizador HAIRMIST utiliza una mezcla de vapor caliente y frío 
gracias a la su tecnología ultrasónica. Un soporte indispensable para 
potenciar los tratamientos y cuidado del cabello en el salón. Utilizable 
tanto en la fase de lavado que de styling, el calor cálido y delicado a 
40ºC abre las cutículas, favoreciendo una penetración profunda de los 
tratamientos. El vapor frío fija las ventajas, dejando el cabello hidratado, 
suave y brillante. La tibia micro-nebulización  mejora la hidratación, 
suavidad, brillo y volumen. Recomendado para un resultado profesional 
y duradero.

Cod.725
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ACCESSOIRES HEAD SPA

Repose-tête en mousse à mémoire 
de forme avec trou facial.

Cojín en memory foam con hueco 
para la cara.

Cod.107.1

Coussin semi-cylindrique pour la tête en 
mousse à mémoire de forme.

Cojín reposacabezas semicilíndrico en 
memory-foam.

Cod.107.4

Coussin cylindrique pour les genoux 
en mousse à mémoire de forme.

Cojín cilíndrico en memory foam para 
el apoyo  de las rodillas.

Cod.107.2
Coussin trapézoïdale pour les chevilles 

en mousse à mémoire de forme.
Cojín trapezoidal para los tobillos 

en memory foam.

Cod.107.5

Coussin semi-cylindrique pour les 
genoux en mousse à mémoire de forme.
Cojín en memory foam para el apoyo de 

las rodillas.

Cod.107.3

Cuvette  en céramique de 
couleur noire.

Lavabo de cerámica de 
color negro.

Cod.NER

Extérieur de la cuvette en 
céramique noir mat.

Cerámica con acabado 
exterior negro mate.

Cod.N&B
Cuvette en céramique avec 

finition extérieure en travertin.
Cerámica con acabado 

exterior travertino.

Cod.TRA

Cuvette en plastique. 
( seulement pour Skyline )

Deslizador lavacabeza ( sólo para 
Skyline )

Cod.157
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PEAU
Peelings, masques, traitements purifiants, apaisants, hydra-
tants et nourrissants.
LES CHEVEUX
Shampooings relaxants, pose d’extensions, soins, colora-
tions, décolorations, packs de plantes tinctoriales, henné.
TÊTE
Massages spécifiques de la tête, réflexologie, acupression.
VISAGE
Tous types de traitements de base et spécifiques du visa-
ge, nettoyages, manuels ou avec des machines de haute 
technologie et de nouvelle esthétique, massages. Sourcils, 
cils, dermopigmentation des sourcils et des lèvres. Plastifi-
cation des cils.
MAINS
Manicure et application de vernis. Soins des mains au SPA, 
massage des mains, réflexologie des mains.
PIEDS
Pédicure et pose de vernis. Soins des pieds SPA, massage 
des pieds, réflexologie plantaire.
CORPS
Épilation, gommages*, enveloppements*, cataplasmes*, 
bains de boue*, pressothérapie, traitements énergétiques, 
émotionnels et holistiques*. Massages du corps entier ou 
par zones.

FLOWER WATER
Consiste en un flux doux d’eaux aromatiques enrichies d’hui-
les essentielles, hydrolats, avec des effets apaisants, adoucis-
sants et hydratants.
SNEHANA
Un ancien art ayurvédique qui utilise spécifiquement des 
huiles *ou des substances huileuses* pour nourrir en profon-
deur la peau et les cheveux, leur donnant douceur, reflet ou 
effet soyeux, élasticité, force, vitalité et brillance.
SHIRODHARA
Un traitement ayurvédique puissant, qui favorise le bien-être 
psychophysique grâce à une approche holistique, induisant 
le calme et une profonde relaxation. Ce rituel immersif éq-
uilibre la chaleur et l’énergie dans tout le corps et nourrit les 
cheveux et le cuir chevelu avec des huiles de base, des huiles 
médicinales ayurvédiques ou des huiles essentielles pour 
une expérience aromatique et une sensation de détente et 
de tranquillité.

TRAITEMENTS
PLUS QU’UN SALON, UNE 
EXPÉRIENCE

TRAITEMENTS HOLISTIQUES 
AVEC L’UTILISATION DE ELIXIR
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CUTÁNEOS
Peelings, mascarillas, tratamientos purificantes, calmantes, 
hidratantes y nutritivos.
CABELLO
Champús relajantes, aplicación de extensiones, tratamien-
tos de cuidado, coloración, decoloración, envolturas de 
plantas tintóreas, henné.
CABEZA
Masajes específicos de cabeza, reflexología, acupresión.
ROSTRO
Todo tipo de tratamientos faciales básicos y específicos, 
manuales o con las nuevas máquinas de alta tecnología, 
limpiezas y masajes. Dermopigmentación de cejas, pe-
stañas, cejas y labios. Laminación de pestañas.
MANOS
Manicura y aplicación de esmaltes. Tratamientos de ma-
nos SPA, masaje de manos, reflexología de manos.
PIES
Pedicura y aplicación de esmalte. Tratamientos SPA de 
pies, masaje de pies, reflexología podal.
CUERPO
Depilación, exfoliantes*, envolturas*, cataplasmas*, fan-
gos*, presoterapia, tratamientos energéticos,
emocionales y holísticos*. Masajes de cuerpo entero o 
zonales (sólo de zonas especiales).

AGUA FLORAL
Consiste en un suave flujo de aguas aromáticas enriqueci-
das con aceites esenciales, hidrolatos, con efectos calman-
tes, suavizantes e hidratantes.
SNEHANA
Es un antiguo arte ayurvédico, específico para el uso de 
aceite* o sustancias oleosas* para nutrir profundamente la 
piel y el cabello, aportándoles suavidad, sedosidad, elastici-
dad, fuerza, vitalidad y brillo.
SHIRODHARA
Poderoso tratamiento ayurvédico, favorece el bienestar 
psicofísico a través de un enfoque holístico, induciendo a la 
calma y a una profunda relajación. Este ritual inmersivo re-
equilibra el calor y la energía en todo el cuerpo, nutre el ca-
bello y el cuero cabelludo, con aceites portadores, aceites
medicinales ayurvédicos o aceites esenciales para una 
experiencia aromática y una sensación de relajación y tran-
quilidad.

TRATAMIENTOS
MÁS QUE UN SALÓN, UNA 
EXPERIENCIA

TRATAMIENTOS HOLÍSTICOS 
CON ELIXIR
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FABLE
LE BIEN-ÊTRE POUR LES SENS
Fable est le produit idéal pour les salons qui veulent élever 
leur gamme de prestation grâce à des services exclusifs de 
bien-être total. 

BIENESTAR PARA LOS SENTIDOS
Fable es el producto ideal para los salones que quieren elevar 
la su oferta gracias a servicios exclusivos para el bienestar 
total de la gente común.
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Panneau latéral basique 
Paneles laterales básicos

Panneau latéral capitonné
Paneles laterales capitonné

Cod. 550

Cod. 550 + MOT + THERMIC + BOT + JET 

Panneau latéral basique avec illumination à led 
Paneles laterales básicos con luz

Panneau latéral capitonné et illumination à led
Paneles laterales Capitonné con luz

Cod. 550 + LED + MOT + JET +THERMIC

Cod. 550 + MOT + BOT + LED + JET+THERMIC 

BREVETE PATENTED’’
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RAIN 
Cod.935

SOUND WASH

ELIXIR KIT 
Cod.936

PENDING

PATENT
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FABLE LIFT
EXPÉRIENCE HOLISTIQUE
Fable Lift est le lit Head SPA exclusif pour ceux qui recherchent une 
expérience de bien-être en salon.

EXPERIENCIA HOLÍSTICA
Fable Lift es la cama exclusiva para Head SPA, para aquellos que 
buscan una experiencia de bienestar en el salón.

24
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ACCESSORI HEAD SPA
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La conception ergonomique de Fable Lift permet d’optimiser la distance entre l’opérateur et le client, qui est de 31 cm, et la 
portée, qui est de 40 cm. Cela garantit une posture plus confortable et une plus grande efficacité pendant les traitements.  Le 
réglage de la hauteur s’effectue à l’aide d’une commande au pied pratique, qui facilite les mouvements de l’opérateur et lui 
permet de continuer à travailler avec ses mains. En outre, la possibilité d’effectuer les traitements en position assise, à l’aide 
d’un tabouret ergonomique, a été introduite. Cette option est particulièrement utile pour les traitements prolongés, car elle 
réduit la charge sur les membres inférieurs et améliore encore le confort de l’opérateur.

ERGONOMÍA Y CONFORT
El diseño ergonómico del Fable Lift presenta una distancia 
operador-cliente optimizada de 31 cm y un alcance de 40 
cm. Esto garantiza una postura más cómoda y una mayor 
eficacia durante los tratamientos.  El ajuste de la altura se 
realiza mediante un cómodo mando de pedal, que facilita 
los movimientos del operador y le permite seguir trabaja-
ndo con las manos. Además, se ha introducido la posibi-
lidad de realizar los tratamientos sentado, utilizando un 
taburete ergonómico. Esta opción es especialmente útil 
para tratamientos prolongados, ya que reduce la carga 
sobre las extremidades inferiores y mejora aún más la 
comodidad del operador.

AVANTAGES
•	 Plus de confort pour l’opérateur, qui peut 

travailler dans une position plus naturelle et 
détendue sur la tête mais aussi sur tout le corps 
du client.

•	 Plus de précision et de contrôle pendant les 
traitements, ce qui réduit le risque de surcharge 
fonctionnelle des membres supérieurs.

•	 Une réduction du risque de stress physique, 
préservant la santé de la colonne vertébrale et 
des articulations.

•	 Prévention de pathologies telles que les 
lombalgies et les douleurs myofasciales, ce qui 
améliore la durabilité du travail à long terme.

•	 Une plus grande adaptabilité aux différents 
besoins des opérateurs, quelle que soit leur taille.

ERGONOMIE 
ET CONFORT 
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•	 Mayor comodidad para el operador, que puede 
trabajar en una posición más natural y relajada en 
la cabeza, pero también en todo el cuerpo.

•	 Mayor precisión y control durante los tratamientos, 
reduciendo el riesgo de sobrecarga funcional de los 
miembros superiores. 

•	 Reducción del riesgo de estrés físico, 
salvaguardando la salud de la columna vertebral y 
las articulaciones.

•	 Prevención de afecciones como la lumbalgia y el 
dolor miofascial, mejorando la sostenibilidad del 
trabajo a largo plazo. 

•	 Mayor adaptabilidad a las diferentes necesidades 
de los operadores, independientemente de su 
estatura.

VENTAJAS
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RAIN 
Cod.935 PENDING

PATENT

ELIXIR KIT 
Cod.936

SOUND WASH
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CÉLÉBRER LES FORMES ET LA TECHNOLOGIE EN DONNANT DE L’ÉMOTION ET DES SENS HOLISTIQUES

CELEBRAR LAS FORMAS Y LA TECNOLOGÍA DONANDO EMOCIÓN Y SENSORIALIDAD HOLÍSTICA.
29



SKYLINE
AMÉLIORER VOTRE BIEN-ÊTRE
SKYLINE propose des soins dédiés au bien-être psychophysique 
et à la beauté de la peau et des cheveux.

AUMENTA TU BIENESTAR
SKYLINE ofrece tratamientos dedicados al bienestar psicofísico y 
a la belleza del pelo.
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PENDING

PATENT

RAIN 
Cod.935

ELIXIR KIT 
Cod.936

SOUND WASH
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PROFITER DE NOUVELLES EXPÉRIENCES DE DÉTENTE GRÂCE À UN CONCEPT ÉVOLUÉ.

VIVIR NUEVAS EXPERIENCIAS DE RELAX A TRAVÉS DE UN PROYECTO EVOLUCIONADO
33



ELYSIUM
L’EXCELLENCE DU MASSAGE
Faites passer votre centre de bien-être à un niveau supérieur d’excellence grâce à notre lit de massage innovant et à 
la pointe de la technologie. Conçu pour répondre aux besoins des professionnels les plus exigeants, Elysium offre un 
confort maximal et des fonctionnalités avancées, élevant l’expérience de bien-être de vos clients.

LA EXCELENCIA DEL MASAJE
Lleve su spa a nuevos niveles de excelencia con nuestra innovadora cama de masaje de última generación. 
Diseñado para satisfacer las necesidades de los profesionales más exigentes, Elysium garantiza el máximo confort 
y funcionalidad avanzada, elevando la experiencia de bienestar de sus clientes.

CARACTÉRISTIQUES
•	 Réglage électrique de la hauteur : équipé d’un système de réglage électrique de la hauteur, actionné par une pédale 

pratique, le divan offre une plage de réglage de 65 cm à 105 cm. Cette polyvalence garantit un accès facile au client et 
permet à l’opérateur de régler la hauteur en fonction de ses besoins, ce qui garantit une position de travail optimale pour 
des traitements précis et confortables.

•	 Réglage du dossier et du repose-jambes : le lit est équipé d’un système électrique de réglage du dossier et du repose-
jambes, qui permet d’ajuster facilement la position du client pour assurer un maximum de confort pendant le traitement. 
Grâce à cette fonction, l’opérateur peut adapter la configuration de la table aux besoins spécifiques de chaque traitement, 
garantissant ainsi une expérience relaxante et optimale.

•	 Accessoire facial : l’appui-tête réglable manuellement, avec un rembourrage ergonomique, offre un soutien idéal au client 
en position couchée, garantissant un confort maximal et une relaxation complète pendant le traitement.

•	 Massage par ondes d’air : intégré à la technologie de massage par ondes d’air, le lit offre une stimulation douce et uniforme 
sur l’ensemble du corps, améliorant la circulation et renforçant l’efficacité des traitements.

•	 Fonctionnalité sonore et thermique : le lit offre une expérience multisensorielle grâce à un système sonore intégré qui 
diffuse de la musique relaxante, créant ainsi une atmosphère sereine. De plus, la fonction thermique réglable fournit de la 
chaleur pendant le massage, favorisant la relaxation musculaire et le bien-être en profondeur.
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•	 Ajuste eléctrico de la altura: equipada con un sistema de ajuste eléctrico de la altura, accionado mediante un práctico 
pedal, la camilla ofrece un rango de ajuste de 65 cm a 105 cm. Esta versatilidad garantiza un fácil acceso para el 
cliente y permite al operador ajustar la altura según sus necesidades, asegurando una postura de trabajo óptima para 
tratamientos precisos y confortables.

•	 Regulación del respaldo y del reposapiernas: la camilla está equipada con un sistema eléctrico de regulación del respaldo 
y del reposapiernas que permite ajustar fácilmente la posición del cliente para garantizar el máximo confort durante el 
tratamiento. Gracias a esta característica, el operador puede adaptar la configuración de la camilla a las necesidades 
específicas de cada tratamiento, garantizando una experiencia relajante y óptima.

•	 Accesorio facial: el reposacabezas ajustable manualmente, con acolchado ergonómico, proporciona un apoyo ideal para 
el cliente en posición prona, garantizando el máximo confort y una relajación completa durante el tratamiento.

•	 Masaje por ondas de aire: integrada con la tecnología de masaje por ondas de aire, la camilla proporciona una 
estimulación suave y uniforme en todo el cuerpo, mejorando la circulación y aumentando la eficacia de los tratamientos.

•	 Sonido y función térmica: la tumbona ofrece una experiencia multisensorial gracias a un sistema de sonido integrado 
que reproduce música relajante, creando una atmósfera serena. Además, la función térmica ajustable proporciona calor 
durante el masaje, favoreciendo la relajación muscular y una profunda sensación de bienestar.

CARACTERÍSTICAS
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www.pietranera.com

FABLE,  FABLE LIFT,  SKYLINE  et  ELYSIUM  de Pietranera 
représentent plus qu’une simple évolution dans le 
secteur de la coiffure. Chaque professionnel est un artiste 
et, avec les lits de lavage et massage  Head SPA, il peut 
libérer son imagination en offrant des services uniques 
et innovants avec un confort maximal. Cette approche 
permet de créer un avenir dans lequel la beauté et le 
bien-être progressent ensemble, ouverts aux possibilités 
infinies et aux besoins du présent et du futur.

FABLE, FABLE LIFT, SKYLINE  y  ELYSIUM de  Pietranera 
representan más que una simple evolución en el 
sector de la peluquería. Cada profesional es un 
artista y, con los lavacabezas y camas de masaje 
Head SPA, puede liberar la fantasía proponiendo 
servicios únicos e innovadores con el máximo confort. 
Este enfoque crea un futuro en el que la belleza y 
el bienestar avanzan juntos, abiertos a infinitas 
posibilidades y necesidades del presente y el futuro.


